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Helma Müller 
President of/Präsidentin der Isen Valley Swingers, Ampfing 

The Isen Valley Swingers 

are in mourning! 

Affected and sad we say goodbye to 
our long-standing and dear club caller 
Hans Wandtner. 

 Die Isen Valley Swingers 

trauern! 

Betroffen und traurig nehmen wir Ab-
schied von unserem langjährigen und lie-
ben Clubcaller Hans Wandtner. 

 

Hans died unexpectedly and quickly on 
23 January during a night car ride of a 
heart attack near his hometown of 
Riedlhütte in the Bavarian Forest. He 
was only 63 years old. 

Hans was a founding member when the 
ISEN VALLEY SWINGERS were launched 
under his leadership in 1994. Without 
him, our club would never have existed. 
Hans has accompanied us – the ISEN 

VALLEY SWINGERS – tirelessly and pa-
tiently through 30 years of square danc-
ing. Unfortunately, we had to close the 
club at the end of December 2022 due 
to lack of dancers. 

 Hans verstarb unerwartet und schnell am 
23. Januar während einer nächtlichen Au-
tofahrt an einem Herzinfarkt in der Nähe 
seines Heimatortes Riedlhütte im Bayeri-
schen Wald. Er wurde nur 63 Jahre alt. 

Hans war Gründungsmitglied, als 1994 
die ISEN VALLEY SWINGERS unter seiner 
Leitung aus der Taufe gehoben worden. 
Ohne ihn hätte es unseren Club nie gege-
ben. Hans hat uns – die ISEN VALLEY 

SWINGERS – 30 Jahre lang unermüdlich 
und geduldig durch den Square Dance 
begleitet. Leider mussten wir jedoch den 
Club Ende Dezember 2022 mangels Tän-
zerinnen und Tänzern schließen. 
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What an irony of fate that, just four 
weeks later, we also have to say good-
bye to the initiator of this club. 

In our minds you, Hans, live on. You've 
taught us the four pillars of square 
dancing on every single club night for 
so many years: 

Friendship, duty, democracy and joy. 
Every single flame lives on in us 
through you, Hans. 

We thank you for the great time!     Bow 
to your partner – we bow to you, Hans! 

Isen Valley Swingers, Ampfing 
Helma Müller, President. 

Welch eine Ironie des Schicksals, dass wir 
uns, nur knapp vier Wochen später, auch 
vom Initiator dieses Clubs verabschieden 
müssen. 

In unseren Gedanken lebst du, Hans, wei-
ter. Du hast uns die vier Säulen des Squ-
are Dance an jedem einzelnen Clubabend 
so viele Jahre lang vermittelt: 

Freundschaft, Pflicht, Demokratie und 
Freude. Jede einzelne Flamme lebt durch 
dich, Hans, in uns weiter.   

Wir danken dir für die schöne Zeit!     Bow 
to your partner – we bow to you, Hans! 

Isen Valley Swingers, Ampfing 
Helma Müller, President. 

 

            

 

Carmen und Saskia Wahlich 
Black Hill Dancers (Taucha) 

 

In memory of 

Kerstin Zschunke 

It hasn’t been long since our dear 
Kerstin worked on an epitaph for our 
club’s founder, Christel. 

Kerstin had always been the one to 
represent us and we never thought 

 Im Gedenken an 

Kerstin Zschunke 

Es ist noch gar nicht so lange her, dass un-
sere liebe Kerstin an einem Nachruf auf un-
sere Clubgründerin Christel gearbeitet hat. 

Kerstin war immer diejenige, die unseren 
Club nach außen repräsentiert hat, und nie 
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that so soon after we’d be the ones 
coming together to write her epitaph. 
On February 2nd, just ten days after 
she’d turned 60 and just ten days be-
fore the birth of her first grandchild, 
she passed away peacefully in her 
sleep after a short and severe illness. 

While writing this epitaph, we leafed 
through old club chronicles, thinking of 
the good old times and trying to re-
member Kerstin as she was. 

She always worked hard for us; at one 
time she published an article explain-
ing or club badge – “Black Hill” doesn’t 
mean the Black Hills in the US, it 
means the “Schwarzer Berg” (“Black 
Hill”) in Taucha near Leipzig. And 
that’s a glider airport. 

hätten wir gedacht, dass wir uns nur kurze 
Zeit später zusammensetzen, um selbst ih-
ren Nachruf schreiben zu müssen. Am 
22.02., nur zehn Tage nach ihrem 60. Ge-
burtstag und nur zehn Tage vor der Geburt 
ihres ersten Enkelkindes, ist sie nach kur-
zer schwerer Krankheit eingeschlafen. 

Beim Schreiben dieses Nachrufs haben wir 
in alten Chroniken geblättert und versucht, 
in positiven Erinnerungen an Kerstin zu 
schwelgen, so, wie sie war. 

Sie war unermüdlich für uns aktiv; so hat 
sie auch einen Artikel veröffentlicht, in dem 
sie unser Club-Badge erklärt hat – „Black 
Hill“, das kommt nämlich nicht von den 
Black Hills in den USA, sondern vom 
Schwarzer Berg in Taucha. Und das ist 
ein Segelflugplatz. 
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If you look closely at our badge, you 
just might see a little pilot in the 
glider’s cockpit – and there are only 
a few club members who still re-
member a time when Kerstin as our 
president wasn’t that pilot. She rep-
resented us and embodied the 
squaredance spirit like no other, 
motivating us to travel and share 
the joy we had in our hobby. Our 
Club wouldn’t have had half as 
many events if she hadn’t orga-
nized them and if she hadn’t swept 
us away with her enthusiasm and 
determination. She was our engine 
and our wings and for many years, 
she carried us through all turbu-
lences. 

Dear Kerstin, 

even if we can’t quite believe it yet 
and if we can’t yet imagine our club 
life without you – we know that 
you’ll always be dancing among us. 
And even if it going to be so hard to 
carry on your legacy, we want you 
to know that we’ve never had as 
many volunteers for our board as 
we have now. Your motivation and 
your energy keep carrying us on. 

See you in a Square! 
Carmen und Saskia Wahlich 

Und wenn man in unserem Badge ganz ge-
nau hinschaut, dann kann man im Cockpit un-
seres Fliegers eine Pilotin sehen – und es gibt 
in unserem Club kaum noch Mitglieder, die 
sich an eine Zeit erinnern können, zu der nicht 
Kerstin als unsere Präsidentin diese Pilotin 
war. Sie hat uns nach außen repräsentiert, sie 
hat den Squaredance-Gedanken gelebt wie 
keine andere und uns alle motiviert, in die 
Welt zu fahren und Freude an unserem ge-
meinsamen Hobby zu haben. Kaum eine Ver-
anstaltung hätte es in unserem Club gegeben, 
wenn sie sich nicht unermüdlich dafür einge-
setzt und alle mit ihrer Begeisterung und Ent-
schlossenheit angesteckt hätte. Sie war unser 
Motor und unsere Schwingen und hat uns all 
die Jahre sicher durch alle Turbulenzen getra-
gen. 

Liebe Kerstin, 

auch wenn wir es noch nicht so richtig fassen 
können und nicht wissen, wie unser Cluble-
ben ohne dich weitergehen soll und wie es 
aussehen wird – wir wissen, dass du weiter 
mitten unter uns tanzen wirst. Und auch wenn 
es schwer sein wird, an das, was du für uns 
geleistet hast, anzuknüpfen, sollst du auch 
wissen, dass sich noch nie so viele Mitglieder 
zur Wahl des neuen Vorstandes haben auf-
stellen lassen wie dieses Mal. Deine Motiva-
tion und deine Energie tragen uns weiter.  

See you in a Square! 
Carmen und Saskia Wahlich 
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